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Komisija Drzavnega sveta za drzavno ureditev, Komisija DrZzavnega sveta za kulturo,
znanost, Solstvo in Sport, Komisija Drzavnega sveta za lokalno samoupravo in regionalni
razvoj in Interesna skupina lokalnih interesov so na skupni seji 20. 4. 2018, na podlagi
16. in 20. ¢lena Poslovnika Drzavnega sveta (Uradni list RS, §t. 70/08, 73/09, 101/10,
6/14 in 26/15) ter prvega odstavka 56. &lena Zakona o Drzavnem svetu (Uradni list RS,
8t. 100/05 - uradno precisceno besedilo, 95/09 - odl. US, 21/13 - ZFDO-F), obravnavale
pobudo drzavnega svetnika Bojana Konti¢a za obravnavo odprtih vprasanj integracije
tujcev s stalnim ali zaGasnim prebivali§¢em v Republiki Sloveniji in sprejele naslednje

SKLEPE:

1. Komisija za drzavno ureditev, Komisija za kulturo, znanost, Solstvo in Sport,
Komisija za lokalno samoupravo in regionalni razvoj in Interesna skupina
lokalnih interesov (v nadaljevanju: komisije in interesna skupina) so se
seznanile z odprtimi vprasanji integracije tujcev s stalnim ali zadasnim
prebivaliSéem v Republiki Sloveniji in s teZavami, s katerimi se pri svojem delu
srecujejo lokalne skupnosti in pristojne drzavne ter lokalne institucije.

2. Komisije in interesna skupina predlagajo, da Vlada ustanovi medresorsko
delovno skupino za pripravo programa integracije tujcev s stalnim ali zacasnim
prebivaliS¢éem v Sloveniji, ki naj opredeli aktivhosti in program ukrepov drzave
na podroé¢ju integracije tujcev s stalnim ali za¢asnim prebivaliSéem v Sloveniji
in finanéne okvire za njegovo izvajanje oz. okrepi sodelovanje vpletenih
resornih ministrstev in dopolni delovanje Sveta za integracijo tujcev.

3. Komisije in interesna skupina predlagajo tudi, da drzava k sodelovanju pri
oblikovanju ukrepov in politik za uspeSnejSo integracijo tujcev v slovensko
druzbo povabi oz. okrepi sodelovanje z lokalnimi skupnostmi in delezniki s
podroéja gospodarstva, vzgoje in izobrazevanja, socialnega varstva in
zdravstva ter pri tem uposSteva tudi opozorila in predloge, navedena v
obrazlozitvi.

4. Komisije in interesna skupina predlagajo, da se Drzavni svet na eni od
prihodnjih sej seznani s problematiko integracije tujcev s stalnim ali zacasnim
prebivaliScéem v Republiki Sloveniji.



Obrazlozitev:

)

Komisije in interesne skupine so se na pobudo drZzavnega svetnika in Zupana Mestne
obline Velenje Bojana Konti¢a (v nadaljevanju: pobudnik) seznanile s problematiko
tujcev s stalnim ali zaGasnim prebivali§¢em v Sloveniji pri njihovem vkljuéevaniju v lokalno
okolje, z namenom iskanja sistemskih resitev za odprta vprasanja integracije tujcev (iz
drzav, ki niso &lanice EU) v zvezi z (ne)poznavanjem slovenskega jezika in s tem
povezanimi teZavami v vsakodnevnem Zivljenju tujcev in njihovih partnerjev ter otrok, ki
pridejo v stik z javnimi storitvami (npr. v zdravstvenih domovih, $olah, vrtcih, centrih za
socialno delo, itd.), ter vpraSanja v zvezi s problematiko prijavljanja velikega Stevila
tujcev na istem naslovu.

Medtem ko ob€ine nimajo nobenega vpliva na urejanje navedene problematike, se prav
lokalna okolja soocajo z najve¢ tezavami pri vsakodnevni komunikaciji s tujci, ki poznajo
zgolj svoj materin jezik (predvsem gre za albansko in makedonsko govorece osebe) in
imajo zato teZave pri vklju€evanju v slovensko druzbo. Ob zakonodaji, ki dolo¢a pogoje
in nacine vstopa, zapustitve in bivanja tujcev v Republiki Sloveniji, ter obveznosti
pristojnih drZavnih institucij v zvezi s temi vprasanji, nimamo opredeljene sistemske
podlage za uspes$no integracijo tujcev v slovensko druzbo, zlasti financiranja ucenja
slovenskega jezika tujcev, njihovih partnerjev in otrok, ki so v Slovenijo pri§li na zakonit
nacin. V luci potreb gospodarstva, ki se soo¢a s pomanjkanjem domace delovne sile, in
demografskih trendov se bo delez tujcev s stalnim ali zaasnim prebivali§¢em v Sloveniji
v prihodnje le Se poveceval, zato je nujen usklajen in sistemski pristop na ravni drzave.
Nenazadnje lahko govorimo tudi o tem, da tovrstna problematika predstavlja poligon za
spodbujanje nestrpnosti do tujcev v druzbi.

Kot opozarja pobudnik, so otroci velikokrat v nezavidljivem poloZaju, saj so kljub
nepoznavanju slovenskega jezika, takoj, ko pridejo v Slovenijo (med $olskim letom)
vklju€eni v vzgojno-izobraZevalni proces, prek katerega se ucdijo slovenskega jezika. Za
njih je Ze sam prihod v tuje okolje stresno, zaradi neznanja jezika pa dodaten stres
predstavlja nezmozZnost navezovanja stikov z vrstniki in razumevanja osnovnih informacij
ter aktivnega spremljanja dela v $oli in vrtcu. To le $e oteZuje integracijo in socializacijo
otrok. S tega vidika je nujno razmisliti o moznosti, da bi bili otroci pred vpisom v vzgojno-
izobraZzevalne ustanove delezni intenzivnega te€aja slovenskega jezika. Poleg tega so
podobne teZave prisotne tudi na podro¢ju zdravstvenih in socialnih storitev, saj zaposleni
v javnih ustanovah ne poznajo jezika tujcev, slednji pa ne razumejo nobenega drugega
jezika kot svojega materinega. Dogaja se tudi, da otroci, ki poznajo osnove slovenskega
jezika, postanejo prevajalci svojih starSev in ostalih €lanov druZine pri komuniciranju v
okviru dostopa do javnih storitev (npr. zdravstvena oskrba, socialne storitve, vpis v $olo
in vrtec, govorilne ure v Solah, itd.), kar tudi z vidika drugaénega razumevanja informacij
otezuje sporazumevanje, predvsem pa je tak nacin sporazumevanje z eticnega vidika
vprasljiv.

Obcine tudi nimajo moZnosti aktivnega poseganja v problematiko prijavijanja velikega
Stevila tujcev na istem naslovu oz. v posamezni stanovanjski enoti. Nedopustno je, da
lahko v stanovanjski enoti, primerni za bivanje npr. §tirih oseb, prijavi prebivali§¢e ve¢
deset oseb (tujcev), zato bi morali po vzoru zakonodaje, ki ureja dodeljevanje neprofitnih
stanovanj v najem, zakonsko opredeliti povrSinske standarde za prijavo prebivali§¢a v
posameznih stanovanjskih enotah.



Komisije in interesna skupina ugotavljajo, da na tovrstne teZave opozarja tudi Skupnost
ob&in Slovenije, ki poudarja priCakovanje obc€in po aktivhejSem ravnanju drzave v smeri
vkljuCevanja lokalne ravni in drugih pomembnih deleznikov (npr. gospodarstvo) pri
oblikovanju ukrepov in politik za integracijo tujcev v slovensko druzbo.

i)

Porast vpisa otrok priseliencev v vrtce v zadnjih letih po mnenju Skupnosti vrtcev
Slovenije zahteva 8$irSo razpravo in ustrezno ureditev. Po njihovih podatkih je v
slovenske vrtce vkljuéenih 5-8 % otrok, katerih star$i so priseljenci. Kljuéni problem
predstavlja njihovo vklju€evanje v vrtec med letom, saj zaradi neizpolnjevanja kriterijev
(nimajo stalnega prebivali¢a in slovenskega drzavljanstva) ne morejo kandidirati na
razpisu za vpis novincev v vrtec, ampak vstopijo na priporocilo centra za socialno delo ali
ko ima vrtec prosta mesta (drugo starostno obdobje). Poleg tega obi€ajno otroci tujcev
vstopijo v vrtec tik pred vstopom v Solo, kar oteZuje ucCenje slovenskega jezika,
spoznavanje slovenske kulture in drugacnega socialnega okolja. Dodatno na Skupnosti
vrtcev Slovenije opozarjajo, da je zelo tezko pri€akovati od strokovnih delavk, da bodo v
skupini otrok, ki vklju€uje tudi otroke s posebnimi potrebami, vecjo pozornost namenjale
otrokom tujcev, ki se soo€ajo z jezikovno, socialno in kulturo oviro, poleg tega pa veckrat
potrebujejo dodatno strokovno pomoc€. Prav tako se njihovi starsi zaradi jezikovnih ovir
(razumejo npr. le albansko ali makedonsko) tezko sporazumevajo z vzgojiteljicami in se
sploh ne udelezujejo sestankov in govorilnih ur. Problem predstavlja tudi nezaposlenost
mater, ki ostajajo doma in se povezujejo v svoj kulturni krog — ne vklju€ujejo se v druzbo,
ne spoznavajo novega okolja in se ne ucijo slovenskega jezika. Skupnost vrtcev
Slovenije opozarja na nujnost Cimprejsnjega vkljuCevanja otrok tujcev v vzgojno-
izobraZevalni sistem, saj bi tako lazje postali del novega socialnega okolja. Po njihovem
mnenju bi morala biti celotna druzina delezna podpore v smislu u€enja slovenskega
jezika, prav tako bi morali spremeniti normative za oddelke vrtcev.

V Skupnosti centrov za socialno delo Ze dlje ¢asa opozarjajo na tovrstne tezave v zvezi s
tujci, ki zakonito bivajo v Sloveniji. Predvsem je problem nepoznavanje slovenskega
jezika in hkratnega neznanja drugega tujega jezika (npr. angle$cine), poleg tega miajsi
socialni delavci ne poznajo srbskega in hrvaskega jezika, kar bi lahko v nekaterih
primerih olajSalo njihovo delo. Centri za socialno delo sicer v okviru mladinskih in
dnevnih centrov otrokom tujcev nudijo uéno pomoc¢ in poskrbijo za ucenje slovenskega
jezika, vendar ta pomo¢ ne zado$¢a. Njihovo stalidCe je, da bi se morali otroci pred
vstopom v Solo po vzoru drugih drzav (npr. Avstrija) najprej eno leto uciti slovenski jezik
in se 3ele potem vkljuciti v izobrazevalni proces. Za odrasle vidijjo reSitev v
vecgeneracijskih centrih in ljudski univerzi, ki vklju€uje tujce in poudarjajo, da bi morali po
vzoru skandinavskih drzav oblikovati obvezne programe za ucenje slovenskega jezika za
matere (npr. s pomoé&jo drustev ali nevladnih organizacij - NVO). Ce mati pozna jezik
drzave gostiteljice, se namre¢ celotna druZina bistveno laZje integrira v okolje in
vzpostavi nov nacin komuniciranja v skupnosti. Dodatno opozarjajo, da je treba
zagotoviti sistemski vir financiranja prevajalcev, saj jih je premalo.

1)

Kot opozarjajo komisije in interesna skupina, je trend povecCevanja Stevila tujcev, ki v
Slovenijo pridejo zakonito, zaradi lastnega interesa 0z. na pobudo domacega
gospodarstva, zaznan praktiéno v vseh slovenskih obcinah. V drugih drzavah morajo
tujci, ¢e Zelijo dobiti pravico do bivanja, poznati osnove jezika te drZave, ki omogoca
osnovno komuniciranje in vklju€evanje v Zivijenje drzave gostiteljice, kar pa ne velja za
Slovenijo.

Medtem ko delodajalci ve¢ ali manj poskrbijo za osnovne pravice in bivanjske razmere
tujcev, ki pridejo v Slovenijo na delo, pa nastopi problem, ko se tujemu delavcu pridruzi



njegova druZina (Zena in otroci) in se zaradi jezikovnih, socialnih in kulturnih ovir soo¢ajo
s teZavami pri vklju€evanje v Zivljenje v Sloveniji. Javne institucije (Sole, vrici, zdravstveni
domovi, centri za socialno delo) pa so zaradi odsotnosti sistemskih resitev prepuséeni
veC ali manj lastni volji in iznajdljivosti pri reSevanju tezav. Na podrocju vzgoje in
izobrazevanja je kljucen problem zagotavljanje sistemskega financiranja poucevanja
otrok tujcev slovenskega jezika. Namesto da bi z intenzivnimi te¢aji slovenskega jezika
mladim Se pred vstopom v izobraZevalne procese olaj$ali integracijo, se otroci ob
rednem izobraZevanju ucijo slovenski jezik le nekaj ur na teden, in zaradi neznanja
jezika ne morejo slediti u€ni snovi. Drzavni svetniki opozarjajo, da podatki OECD kazejo,
da v Sloveniji pri integraciji otrok tujcev prihaja do teZav, saj Slovenija v mednarodnih
raziskavah sodi med osem drzZav, kjer je Solski uspeh otrok migrantov bistveno slabsi od
povprecja populacije. Obstaja sicer nekaj primerov dobre prakse, kot npr. OS Livada ali
OS Koper, kjer se tuji otroci vsak dan eno uro pred poukom ucijo slovenskega jezika,
vendar bi morali tak nacin ucenja slovenskega jezika uveljaviti v vseh vzgojno-
izobrazevalnih ustanovah in tudi sistemsko urediti njegovo financiranje. Hkrati so
dodatno obremenjeni tudi pedagoski delavci, ki za dodatno delo nimajo zagotovljenega
sistemskega financiranja.

V zvezi z vklju€evanjem otrok v izobrazevane procese komisije in interesna skupina Se
posebej opozarjajo na teZave v srednjesSolskem (poklicnem) izobrazevanju, ko so tuji
dijaki zaradi nepoznavanja slovenskega jezika, zaradi varnosti pri delu pri prakticnem
pouku (delo s stroji) izlo€eni iz uéno-delovnih procesov. S tem pa izgubljajo mozZnost
pridobivanja prakti¢nih izkuSenj, ki so pogoj za uspesen zakljucek $olanja. Ti dijaki bi
morali biti Se pred vkljucitvijo v slovenske izobrazevalne programe, $e posebej poklicne
Sole, delezni (enoletnega) uéenja slovenskega jezika.

Se vedje tezave imajo partnerke tujih delavcev (Zene in matere), ker niso vkljuéene v
nobene institucionalne dejavnosti, kjer bi se lahko ucile slovenskega jezika in krepile
komunikacijske ve3Cine izven domacega okolja. Komisije in interesna skupina se
strinjajo, da je treba Zenskam-materam takoj po prihodu omogociti u¢enje slovenskega
jezika in pridobitev znanj o slovenski kulturi in vrednotah, saj bo s tem integracija celotne
druzine v slovensko druZbo bistveno hitrej$a in uspesnejsa.

Komisije in interesna skupina tudi opozarjajo na problem prijavljanja prebivali§¢a ve¢jega
Stevila tujcev na istem naslovu (imajo tudi volilno pravico), kjer pa dejansko ne prebivajo.
Nujno bi bilo treba vzpostaviti nadzor nad prijavami prebivali§¢a, saj je podatek o
dejanskem S$tevilu tujcev potreben tudi zaradi poznavanja potreb potencialnih
uporabnikov javnih storitev. Ob tem se komisije in interesna skupina strinjajo, da je treba
zakonsko opredeliti povrSinske standarde, ki so osnova za prijavo prebivali§éa v
posamezni stanovanjski enoti.

V okviru vedno vecjih potreb slovenskega gospodarstva po tuji delavni sili in ob
demografskih trendih postajajo migracije dejstvo in se bodo po podatkih OECD le $e
povecCevale. Brez poznavanja jezika drzave gostiteljice je integracija tujcev v druZzbo
oteZzena. To lahko spodbuja delovanje tujcev v zaprtem okolju oz. getoizacijo in
posledicno krepi nestrpnost domacega prebivalstva in povzro¢a konflikte v druzbi. Da se
izognemo poglabljanju teZav v zvezi z integracijo tujcev, ki so sicer $§e obvladljive, mora
drzava Cim prej z usklajeno, premiSljeno in sistemati¢no politiko zagotoviti enakovredno
in enakopravno vklju€evanje tujcev in njihovih partnerjev ter otrok v slovensko druzbo.

V)
Komisije in interesna skupina ugotavljajo, da na resornih ministrstvih pozdravijajo

pobudo in SirSo razpravo o njej, saj tezave na podrocju integracije tujcev zahtevajo
usklajeno delo vseh druzbenih akterjev.



Kot pojasnjujejo na Ministrstvu za izobraZevanie, znanost in $port (MIZS), se je treba v
vseh razpravah o integraciji tujcev zavedati, da je Slovenija Zelela dobiti dodatno delovno
silo, obenem pa je poleg zahtevanih znanj in ves&in dobila ljudi, z njihovimi potrebami in
ki imajo druga¢ne kulturne in druzbene navade, ki jih je treba pri integraciji upoStevati in
nanje reagirati. Podatki o Stevilu otrok s tujim drzavljanstvom v sistemu vzgoje in
izobraZevanja kaZejo, da je tujih otrok v vseh starostnih skupinah relativno malo, kljub
temu pa je treba izvajati ustrezne ukrepe - nekateri se sicer Ze izvajajo.

Na MIZS pojasnjujejo, da so strokovna mnenja in prakse drzav glede integracije tujcev v
Solski sistem razlicne. Medtem, ko pri nas velja sistem inkluzivnega u€nega okolja,
nekatera okolja prakticirajo sistem, da se posameznik vkljuci v izobraZzevalni proces Sele
po enoletni pripravijalnici na $olo. Vendar tudi Nemé&ija in Svedska, ki sta primera dobre
prakse, priznavata pojav velikih tezav pri integraciji tujcev. Poleg tega pa enoletno
pripravijalno obdobje na $olo lahko povzro€i, da se vzpostavi t.i. geto enakih, ki nimajo
Zelje ali imajo manj$o Zeljo po integraciji v okolje. Na drugi strani predstavlja inkluzivno
uéno okolije, ki sicer ni idealen sistem in ga zagovarja Slovenija, ter je bil 2006
predstavljen v Svetu Evrope, eno od pomembnih alternativnih resitev, ki je plod domacih
strokovnih dognanj, temelji pa tudi na izkudnjah drugih drzav. Z vidika nujne integracije
celotne druzine v slovensko druzbo, tako otrok kot odraslih, pa na MIZS poudarjajo
pomembnost sodelovanja razli¢nih resorjev (za izobrazevanje, notranje zadeve, delo in
socialne zadeve in drugi) in se zavedajo, da posamezni resorji vedno ne poznajo dobro
dela drugih resorjev na tem istem podrocju.

Komisije in interesna skupina so se seznanile z informacijo, da Ze skoraj dve leti
obstajajo priporogila, gradiva in usmeritve za izobraZevanje tujcev za celotno vertikalo -
od vrtcev do univerzitetnega nivoja, ki so objavljena na spletni strani MIZS. Opredeljena
so tudi priporo&ila, na kak$ne nacine naj se tujce poucuje slovenski jezik. V zaklju¢ni fazi
je tudi priprava pravilnika, ki ureja nacin pou€evanja na tecajih slovenskega jezika za
tujejeziéne govorce in predvideva 70 ur letnega programa za posameznike ali manjSe
skupine. V zvezi s tezavami tujih dijakov pri praktiénem pouku v srednjih Solah, na katere
opozarjajo drzavni svetniki, na MIZS ugotavljajo, da gre za resen problem. Tuji dijaki se v
izobraZevalne procese lahko vkljucijo takoj po prihodu v Slovenijo, pri tem pa se zaradi
nezadostnega poznavanja slovenskega jezika postavlja vprasanje zagotavljanja varnosti
pri izvajanju prakse pri razliénih delodajalcih. Kot je pojasnil predstavnik MIZS, se bo
ministrstvo dejavno vkljucilo v reSevanje tega problema.

Na Ministrstvu za notranje zadeve (MNZ) pojasnjujejo, da podrocje integracije tujcev
opredeljuje Zakon o tujcih. Primarno je MNZ pristojno za usklajevanje, koordinacijo in
zagotavljanje informacij o pravicah in dolznostih tujcev, kar se izvaja preko brosur in
spletnih strani. MNZ je pristojno tudi za izvajanje programov slovenskega jezika ter
spoznavanja slovenske druzbe in kulture za tujce drZavljane tretjih drzav, ki niso
vkljueni v redni izobraZevalni sistem. Z Ministrstvom za kulturo MNZ zagotavija tudi
programe medkulturnega dialoga. Za programe ucenja slovenskega jezika MNZ
zagotavlja financiranje Ze deset let: sprva je bilo to v obliki programa slovenskega jezika
in spoznavanja slovenske kulture, zgodovine ter drZzavne ureditve, od 2002 pa se izvaja
enoten program z naslovom Zacetna integracija priseljencev, ki je bil razvit skupaj z
MIZS in z Andragodkim centrom. V zadnjih petih letih se je tega programa, ki ga izvaja
vet kot 20 izobraZevalnih institucij v 34 krajih po Sloveniji, udeleZilo okoli 6500
drzavljanov tretjih drzav. Za njegovo izvajanje je bilo porabljenih veC kot 3 milijone evrov,
od tega del evropskih sredstev. MNZ krije stroSke prvega opravljanja izpita iz
slovenskega jezika za tiste, ki se programa udeleZijo vsaj 80 %, saj zZelijo spodbujati
udelezbo na te¢aju. Kot poudarjajo na MNZ, so potrebni e drugi programi, npr. program
medkulturnega dialoga in razumevanja s slovenskimi drzavljani na lokalni ravni. V ta
namen je MNZ lani objavil javni razpis, s katerim so Zeleli oblikovati t.i. posebna sredisca
medkulturnega dialoga na lokalni ravni, vendar je bilo premalo interesa. Javni razpis bo
letos ponovlien in na MNZ upajo, da bo tokrat vec interesa za prijavo.




Glede izpostavljenih tezav pri sporazumevanju tujcev v zdravstvenih zavodih je bilo
drzavnim svetnikom pojasnjeno, da je januarja 2018 na podlagi ve¢mesecnega projekta
v okviru MNZ nastal priro€nik za laZje sporazumevanje v zdravstvu. Gre za prvi priroénik,
ki je namenjen laZji komunikaciji med pacienti in zdravstvenim osebjem na primarnem
nivoju zdravstvene oskrbe. Priro€nik je na voljo v Stirih jezikih. MNZ ureja tudi spletni
portal Info tujci in ima koordinacijsko vlogo na podro¢ju vkljuéevanja tujcev. Od 2008
deluje Svet za integracijo tujcev, ki podaja mnenja in priporo¢ila k nacionalnim
programom, pomembnim za integracijo tujcev, sodeluje v postopkih priprave zakonov in
drugih predpisov ter izvaja integracijske aktivnosti, analize stanja, itd. Clani Sveta za
integracijo tujcev so predstavniki resornih ministrstev, ki so vpeti v to problematiko,
nevladne organizacije, predstavniki priseljencev, zastopane so tudi organizacije lokalnih
skupnosti - v preteklosti je bil to predstavnik Skupnosti ob¢in Slovenije, zdaj pa
predstavnik ZdruZenja mestnih ob¢in.

V zvezi z opozorili, da bi morala Slovenija kot pogoj za pridobitev dovoljenja za
prebivanje doloiti (osnovno) znanje slovenskega jezika, je bilo drZzavnim svetnikom
pojasnjeno, da pogoje za izdajo dovoljenj za prebivanje za razlicne namene dolo¢a
Zakon o tujcih, pri Cemer so pogoji za izdajo razlicnih oblik dovolijenj za prebivanje v
drzavah Clanicah opredeljeni v evropski zakonodaji. Kot pojasnjujejo na MNZ, nacionalna
zakonodaja ne dolo¢a znanja slovenskega jezika kot pogoja za pridobitev dovoljenja za
prebivanje, v skladu s tolmacenjem Evropske komisije, pa bi tak pogoj drzava lahko
dolocila, Ce bi hkrati zagotovila dostop do tecajev slovenskega jezika. Strokovno mnenje
MNZ je, da je to trenutno neprimerno zahtevati, ker je v tujini dostop do telajev
slovenskega jezika otezen. V prihodnje pa bi bil lahko to pogoj za podalj$anje oz. za
pridobitev dovoljenja za stalno prebivanje, vendar je to politi¢éna odloditev.

Na Ministrstvu za delo, druZino, socialne zadeve in enake moznosti (MDDSZ)
pojasnjujejo, da vsaka drZzava ureja migracijska vprasanja na svoj nacin, tudi glede
zahtev o znanju jezika drZzave gostiteljice so uvedeni razliéni ukrepi. Na MDDSZ
poudarjajo, da delovne migracije spodbuja slovensko gospodarstvo, saj lahko tuj delavec
pride v Slovenijo le, e ima zagotovljenega delodajalca, ki tudi postavlja pogoje za prosta
delovna mesta. Ce delodajalec od kandidata ne zahteva znanja slovenskega jezika, se v
postopku izdaje dovoljenja in v celotnem postopku zaposlovanja znanje slovenskega
jezika ne preverja. Se pa v primeru slovenskih drZzavnih podjetij, kot je npr. Posta
Slovenija, pricakuje, da je eden od pogojev za zasedbo delovnega mesta tudi znanje
slovenskega jezika.

Na MDDSZ dodatno pojasnjujejo, da je praksa slovenskih podjetij, ki od tujcev ne
zahtevajo znanje slovenskega jezika zgodovinsko pogojena, saj je vedina delovnih
migrantov k nam prihajala iz drZzav bivSe skupne drzave, katerih jezik delodajalci bolj ali
manj razumejo. Ker se balkanski bazen delovne sile pospeSeno prazni, delavcev je man;
oz. drzave kot sta npr. Avstrija in Nemcija intenzivno rekrutirajo delovno silo na
Hrvaskem, v BiH in Srbiji, bo moralo slovensko gospodarstvo in drzava iskati potrebno
tujo delovno silo v bolj oddaljenih drzavah, katerih jezik nam je manj razumljiv. MDDSZ je
v okviru priprave nove Strategije ekonomskih migracij identificirala tri mozne drzave
izvora ustrezne tuje delovne sile in ena od teh je tudi Ukrajina. Potencialna okolja za
pridobitev dodatne delovne sile so iskali v drzavah, ki so nam po kulturnih in jezikovnih
znacilnostih blizje in ima slovensko gospodarstvo z njimi Ze stike. Nekatere drzave kot
npr. Banglades iS¢ejo moZnosti oz. ponujajo svoje drzavljane kot primerno delovno silo
za slovensko gospodarstvo. S tega vidika bo treba vprasanju znanja slovenskega jezika
kot pogoju za zasedbo delovnega mesta v Strategiji ekonomskih migracij nameniti
posebno pozornost. Ena od moznih resitev bi bila zakonska obveznost za delodajalce,
da poskrbijo za ustrezno raven znanja slovenskega jezika tujih delavcev in to tudi
financirajo. Druga moZnost je, da bi tujce v okviru postopka pridobivanja ustreznih



dovoljenj za prebivanje spodbujali k uéenju slovenskega jezika in bi v primeru
izkazanega ustreznega znanja slovenskega jezika dovoljenje pridobili prej.

V zvezi s problematiko fiktivnih prijav prebivali§¢ na MDDSZ pojasnjujejo, da so ob
preverjanju v preteklosti ugotovili, da je treba velik del zaznanih teZzav s prekomernim
Stevilom prijav na istem naslovu iskati v dejstvu, da se del dejavnosti slovenskega
gospodarstva izvaja v drugih drzavah EU in tretjih dravah. Se posebej je izrazita v tem
delezu dejavnost transporta, ki ve¢inoma zaposluje tujo delovno silo — po oceni 25. -
35.000 tujcev oz. drzavljanov tretjih drzav. Medtem ko slovenska zakonodaja od tujcev,
ki dejansko ne prebivajo v Sloveniji in ne nameravajo prebivati pri nas, ne zahteva
ureditve prebivali§a, pa si ga morajo urediti v skladu z evropsko zakonodajo zaradi
pridobitve ustreznih dovoljenj (potrdilo A1). Ti tujci si uredijo prebivali8¢e v Sloveniji,
vendar delajo izven Slovenije in tudi dejansko bivajo drugje (v svoji drzavi). Gre za
problem, ki ga bo morala drZava v prihodnje ustrezno resiti.

MDDSZ izvaja razlicne socialne programe, ki so kljuéni za primerno integracijo tujcev. V
okviru programov pilotnega projekta celovitega pristopa k socialni aktivaciji je bila kot
problemati¢éna homogena skupina identificirana skupina Zensk, ki prihajajo iz tujih
kulturnih obmodij in ne znajo slovenskega jezika (npr. albanske Zenske). Na MDDSZ je
razpisanih ve¢ projektov oz. programov, ki se financirajo iz sredstev Evropskega
socialnega sklada in se izvajajo na obmocju celotne Slovenije oz. v krajih, kjer je tovrstna
problematika $e posebej perec¢a: v Mariboru, Ljubljani, Velenju, Celju, Kranju in na
Jesenicah. Odziv udelezenk je dober, v okviru projekta se poskuSa v ¢im vecji meri
pritegniti tudi druge druZinske ¢lane. Poleg tega se v letu 2018 izvaja 25 programov za
otroke in mladino, ki se financirajo iz integralnih sredstev MDDSZ. Program se ne izvaja
v Velenju in Celju, ¢e pa imajo obcine interes za sodelovanje, lahko MDDSZ vzpostavi
dodatne programe. Programi, ki se izvajajo v popoldanskem ¢&asu, niso namenjeni
izvajanju uéni pomoci, ampak e posebej pridobivanju socialnih vescin. Vecina otrok je iz
priseljenskih druzin, po neuradnih podatkih jih je najvec iz albanskega kulturnega okolja.
Na ravni drzave deluje tudi petnajst veCgeneracijskih centrov, ki se financirajo iz sredstev
Evropskega socialnega sklada in programi katerih se nanasSajo tudi na problematiko
oseb, ki prihajajo iz drugih kulturnih obmogij. Na MDDSZ tudi pojasnjujejo, da so zaradi
laZjega sporazumevanja na centrih za socialno delo na podiagi njihovih opozoril
zagotovili kader za ustrezno tolmacenje, ki ga financira drzava. Ob tem pa priznavajo, da
je tolmacev na centrih za socialno delo premalo in zato niso na voljo vsak trenutek. Na
MDDSZ (podrogju sociale) pogresajo boljSe povezovanje z lokalnimi skupnostmi, saj bi
poznavanje potreb lokalnega okolja in lokalnih programov pripomoglo k pripravi
ustreznej$ih programov ministrstva, ki bi sledili dejanskim potrebam v lokalnih skupnostih
in regijah. Kot primer je bil izpostavijen Nacionalni program socialnega varstva, v okviru
katerega MDDSZ preko t.i. regijskih izvedbenih nacrtov Zeli pridobiti &im vec informacij s
podrogja socialnih vprasanj - kakSne so potrebe v regijah in lokalnih skupnostih, pri
¢emer je odziv lokalne ravni relativno skromen.

Urad za oskrbo in integracijo migrantov (urad) je sicer pristojen za nastanitev in oskrbo
prosilcev za mednarodno zas€ito in integracijo oseb, ki dobijo status, vendar pa bi se
lahko nekatere njihove dobre prakse s podrocja Solstva in zdravstva prenesle tudi v
programe za druge skupine tujcev. Drzavni svetniki ugotavljajo, da so uspehi na podrocju
Solstva dobri, saj se v azilnih domovih s tujci ukvarjajo usposobljeni socialni delavci.
Spodbuja se jih k rednemu obiskovanju te€aja slovenskega jezika in vsakodnevno delo z
njimi daje uspehe. Vsi otroci obiskujejo osnovno $olo (OS Livada, OS Koper, OS
Maribor, OS Logatec). Otroci se zelo hitro naucijo slovenskega jezika in so v nekaj tednih
po prihodu Ze vkljuCeni v izobrazevalni sistem. Na uradu zagovarjajo takoj$nji pristop k
pouku in menijo, da bi bile t.i. pripravljalnice na Solo slaba reSitev. Pripravijajo tudi
programe opismenjevanja za starejSe otroke nad 15 let, ki omogocajo, da so otroci v
nekaj mesecih usposobljeni za vklju€itev v izobrazevalne procese. Vsi osnovnosSolski
otroci so vkljuéeni v podalj$ano bivanje, saj so na ta nacin vec €asa v stiku s slovenskim




jezikom. Tudi urad je zaznaval, da se starSi zaradi nepoznavanja slovenskega jezika niso
udeleZevali roditeljskih sestankov, vendar jih vseskozi spodbujajo, da hodijo na
roditeljske sestanke in govorilne ure. Prvih nekaj mesecev jih na roditeljskih sestankih
spremljajo tudi socialni delavci. TeZzave zaradi nepoznavanja jezika v primeru obiska
zdravnika se resujejo s pomocjo kulturnih mediatorjev — obi¢ajno so to tujci, ki Ze nekaj
Casa Zzivijo v Sloveniji in govorijo slovenski jezik. Za uspes$no integracijo, ki je dolgotrajen
proces, je treba vkljuciti tudi zunanje akterje in Urad zato v svoje delo vkljuéuje NVO in
prostovoljce, ki jim npr. pomagajo tudi pri vedji integraciji Zensk v slovensko druzbo in pri
njihovem ucenju slovenskega jezika.

* %k *

Za porocevalca je bil dolocen drzavni svetnik Bojan Konti¢.
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